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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Rastie potreba bezpečnejšieho a spoľahlivejšieho prístupu k satelitnej komunikácii, ktorý však 
bude cenovo dostupný a nákladovo efektívny. V súčasnom náročnom geopolitickom kontexte 
je to čoraz zreteľnejšie. Komisia navrhla zriadiť program Únie pre bezpečnú konektivitu, ktorý 
by zlepšil odolnosť komunikačných služieb Únie a prispel by ku kybernetickej odolnosti Únie. 
Podporila by sa ním aj vesmírna priemyselná základňa vrátane MSP a startupov a umožnil by 
sa rozvoj vysokorýchlostného širokopásmového pripojenia a plynulej konektivity. Program by 
pozostával z verejno-súkromného partnerstva s poskytovaním vládnych a komerčných služieb. 
Predbežný súbor vládnych služieb by mal byť prístupný v roku 2025 s plnou kapacitou v roku 
2027.

Spravodajca víta ambíciu Komisie rýchlo napredovať v tejto kľúčovej iniciatíve, v rámci ktorej 
EÚ súťaží s inými veľmi dynamickými aktérmi. Domnieva sa, že program by významne prispel 
k strategickej autonómii Únie a znížil by závislosť Únie od verejných a súkromných aktérov z 
tretích krajín.

Pokiaľ ide o vplyv na rozpočet a finančné zabezpečenie, spravodajca trvá na tom, že finančné 
krytie existujúcich programov EÚ by sa nemalo znížiť na financovanie nových programov. 
Okrem toho by model financovania programu pre bezpečnú konektivitu, ktorý je čiastočne 
založený na príspevkoch členských štátov a súkromného sektora, nemal predstavovať finančné 
riziko pre vládnu zložku programu.  

Zachovanie úrovne financovania existujúcich programov EÚ 

Keďže program pre bezpečnú konektivitu je novou iniciatívou, ktorá sa nepredpokladala v čase 
vytvorenia viacročného finančného rámca (VFR) na roky 2021 – 2027, a s cieľom zabrániť 
akýmkoľvek škrtom v iných programoch Únie by sa suma finančného krytia mala čerpať z 
nepridelených rezerv v rámci stropov VFR alebo by sa mala mobilizovať prostredníctvom 
netematických osobitných nástrojov VFR. 

Komisia vo svojom návrhu plánuje prerozdeliť na obdobie 2023 – 2027 celkovú sumu 1,6 
miliardy EUR. Z tejto celkovej sumy pochádza 150 000 EUR z rezerv, ale zvyšok pochádza z 
existujúcich programov (kozmický program – Galileo/EGNOS, NPE – Digitalizácia, program 
Digitálna Európa, Európsky obranný fond (ERF) a rezerva NDICI). 

Spravodajca sa domnieva, že tieto sumy sú potrebné na riadne vykonávanie súvisiacich 
programov. Preto nie je prijateľné presunúť ich na úplne novú činnosť. Konkrétne:

 NPE – digitalizácia a program Digitálna Európa sú kľúčovými prvkami stratégie Únie 
na dosiahnutie digitálnej transformácie. Okrem toho by návrh Komisie týkajúci sa 
zákona o čipoch mal negatívny vplyv na NPE – digitalizáciu aj program Digitálna 
Európa;

 Európska rada výrazne znížila financovanie ERF v porovnaní s pôvodným návrhom 
Komisie, a preto je už oveľa nižšie, než Komisia a Parlament považovali za potrebné. 
Okrem toho je kľúčovým prvkom pri budovaní európskej obrannej politiky. Európska 
rada opísala ruskú inváziu na Ukrajinu ako „tektonickú zmenu v európskych dejinách“. 
Pokračovanie za nezmenených okolností nie je vhodnou reakciou na situáciu;
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 Rezerva na vznikajúce výzvy a priority NDICI je určená na riešenie nepredvídaných 
okolností. Mala by sa mobilizovať len v prípade nových kríz alebo vznikajúcich výziev, 
a nie v prípade plánovaných alebo programovateľných iniciatív.

Komisia vo svojom návrhu plánuje prerozdeliť na obdobie 2023 – 2027 celkovú sumu 800 
miliónov EUR. Spravodajca by mohol akceptovať vyčlenenie súm v rámci vesmírneho 
programu (GovSatCom) a programu Horizont Európa, keďže ciele ich programov sa dopĺňajú 
a sú v súlade s cieľmi bezpečnej konektivity. Navrhol by však kompenzovať sumu vyčlenenú 
v rámci programu Horizont Európa prostredníctvom zrušenia viazanosti prostriedkov 
výskumného programu. Spravodajca nesúhlasí s vyčlenením 150 miliónov EUR v rámci 
programu NDICI – Globálna Európa, ktorý zahŕňa spoluprácu EÚ s tretími krajinami. To nie 
je odôvodnené, najmä vzhľadom na globálny kontext. Financovanie programu NDICI je už po 
jednom roku v súčasnom VFR príliš obmedzené.  

Zabezpečenie realizovateľnosti vládnej zložky programu

Komisia vo svojom návrhu predpokladá, že veľká časť finančných prostriedkov nebude 
pochádzať z rozpočtu EÚ. V skutočnosti sa očakáva, že členské štáty prispejú k vládnej 
infraštruktúre a službám, zatiaľ čo súkromní partneri by v plnej miere financovali komerčnú 
infraštruktúru a poskytovanie komerčných služieb. 

Dobrý ochranný mechanizmus medzi vládnymi a komerčnými zložkami bude kľúčový na 
zabezpečenie kontinuity vládnych služieb v akejkoľvek situácii zlyhania obchodného partnera. 

Pokiaľ ide o vládnu zložku, Komisia predpokladá financovanie z rozpočtu EÚ, ako aj z 
príspevkov členských štátov. Nariadením by sa preto malo zabezpečiť, aby neexistovalo 
finančné riziko pre rozpočet EÚ. Od členských štátov by sa malo vyžadovať, aby prispievali k 
zabezpečeniu životaschopnosti vládnej infraštruktúry a poskytovania služieb v stanovenom 
časovom rámci.   

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre rozpočet vyzýva Výbor pre priemysel, výskum a energetiku, aby ako gestorský 
výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Vládne subjekty v Únii čoraz viac 
požadujú bezpečné a spoľahlivé služby 
satelitnej komunikácie, najmä preto, že sú 
jedinou schodnou možnosťou v situáciách, 
v ktorých pozemné komunikačné systémy 

1. Vládne subjekty v Únii čoraz viac 
požadujú bezpečné a spoľahlivé služby 
satelitnej komunikácie, najmä preto, že sú 
jedinou schodnou možnosťou v situáciách, 
v ktorých pozemné komunikačné systémy 
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neexistujú, sú narušené alebo nespoľahlivé. 
Cenovo dostupný a nákladovo efektívny 
prístup k satelitnej komunikácii je 
nevyhnutný aj vo vzdialených regiónoch, 
na šírom mori a vo vzdušnom priestore. 
Napríklad v prípadoch, keď chýbajúca 
širokopásmová komunikácia v súčasnosti 
obmedzuje schopnosť plne využívať nové 
senzory a platformy na pozorovanie 71 % 
našej planéty, ktoré tvorí oceán, satelitná 
komunikácia zabezpečuje dlhodobú 
dostupnosť nepretržitého prístupu na celom 
svete.

neexistujú, sú narušené alebo nespoľahlivé. 
Cenovo dostupný a nákladovo efektívny 
prístup k satelitnej komunikácii je 
nevyhnutný aj vo vzdialených regiónoch, 
vrátane najvzdialenejších regiónov, na 
šírom mori a vo vzdušnom priestore. 
Napríklad v prípadoch, keď chýbajúca 
širokopásmová komunikácia v súčasnosti 
obmedzuje schopnosť plne využívať nové 
senzory a platformy na pozorovanie 71 % 
našej planéty, ktoré tvorí oceán, satelitná 
komunikácia zabezpečuje dlhodobú 
dostupnosť nepretržitého prístupu na celom 
svete.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Týmto nariadením sa stanovuje 
finančné krytie, ktoré má pre Európsky 
parlament a Radu v priebehu ročného 
rozpočtového postupu predstavovať hlavnú 
referenčnú sumu v zmysle bodu 18 
Medziinštitucionálnej dohody zo 
16. decembra 2020 medzi Európskym 
parlamentom, Radou Európskej únie 
a Európskou komisiou o rozpočtovej 
disciplíne, spolupráci v rozpočtových 
záležitostiach a správnom finančnom 
riadení, ako aj o nových vlastných zdrojoch 
vrátane plánu na zavedenie nových 
vlastných zdrojov22.

(25) Týmto nariadením sa stanovuje 
finančné krytie, ktoré má pre Európsky 
parlament a Radu v priebehu ročného 
rozpočtového postupu predstavovať hlavnú 
referenčnú sumu v zmysle bodu 18 
Medziinštitucionálnej dohody zo 
16. decembra 2020 medzi Európskym 
parlamentom, Radou Európskej únie 
a Európskou komisiou o rozpočtovej 
disciplíne, spolupráci v rozpočtových 
záležitostiach a správnom finančnom 
riadení, ako aj o nových vlastných zdrojoch 
vrátane plánu na zavedenie nových 
vlastných zdrojov22. Keďže program je 
novou iniciatívou, ktorá sa 
nepredpokladala v čase vytvorenia 
viacročného finančného rámca (VFR) na 
roky 2021 – 2027, a s cieľom zabrániť 
akýmkoľvek škrtom v iných programoch 
Únie by sa suma finančného krytia mala 
čerpať z nepridelených rezerv v rámci 
stropov VFR alebo by sa mala 
mobilizovať prostredníctvom 
netematických osobitných nástrojov VFR.

__________________ __________________
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22 Ú. v. EÚ L 433 I, 22.12.2020, s. 28. 22 Ú. v. EÚ L 433 I, 22.12.2020, s. 28.

Odôvodnenie

Je ustálenou pozíciou Európskeho parlamentu, že nové iniciatívy by sa mali financovať z 
nových zdrojov. V tomto prípade by sa mal uplatniť rovnaký prístup. Predovšetkým by sa 
nemali prerozdeliť žiadne finančné prostriedky z iných programov Únie.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Ciele programu sú súdržné 
a dopĺňajú ciele iných programov Únie, 
najmä programu Horizont Európa 
zriadeného nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/69523, 
programu Digitálna Európa zriadeného 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/69424, Nástroja susedstva 
a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce –
 Globálna Európa zriadeného nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2021/94725, Nástroja na prepájanie Európy 
zriadeného nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/115326, 
a najmä Vesmírneho programu Únie 
zriadeného nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/69627.

(26) Ciele programu sú súdržné 
a dopĺňajú ciele iných programov Únie, 
najmä programu Horizont Európa 
zriadeného nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/695, 
programu Digitálna Európa zriadeného 
nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/694, Nástroja susedstva 
a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce –
 Globálna Európa zriadeného nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2021/947, Nástroja na prepájanie Európy 
zriadeného nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1153, 
a najmä Vesmírneho programu Únie 
zriadeného nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/696. 
Finančné prostriedky z týchto programov 
by sa však nemali presúvať na 
financovanie programu.

__________________ __________________
23 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/695 z 28. apríla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Horizont Európa –
 rámcový program pre výskum a inovácie, 
stanovujú jeho pravidlá účasti a šírenia 
a zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 
a (EÚ) č. 1291/2013 (Ú. v. EÚ L 170, 
12.5.2021, s. 1).

23 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/695 z 28. apríla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Horizont Európa –
 rámcový program pre výskum a inovácie, 
stanovujú jeho pravidlá účasti a šírenia 
a zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 
a (EÚ) č. 1291/2013 (Ú. v. EÚ L 170, 
12.5.2021, s. 1).

24 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/694 z 29. apríla 2021, 

24 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/694 z 29. apríla 2021, 
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ktorým sa zriaďuje program Digitálna 
Európa a zrušuje rozhodnutie (EÚ) 
2015/2240 (Ú. v. EÚ L 166, 11.5.2021, 
s. 1).

ktorým sa zriaďuje program Digitálna 
Európa a zrušuje rozhodnutie (EÚ) 
2015/2240 (Ú. v. EÚ L 166, 11.5.2021, 
s. 1).

25 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/947 z 9. júna 2021, 
ktorým sa zriaďuje Nástroj susedstva 
a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce –
 Globálna Európa, mení a zrušuje 
rozhodnutie Európskeho parlamentu 
a Rady č. 466/2014/EÚ a zrušuje 
nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2017/1601 a nariadenie Rady (ES, 
Euratom) č. 480/2009 (Ú. v. EÚ L 209, 
14.6.2021, s. 1).

25 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/947 z 9. júna 2021, 
ktorým sa zriaďuje Nástroj susedstva 
a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce –
 Globálna Európa, mení a zrušuje 
rozhodnutie Európskeho parlamentu 
a Rady č. 466/2014/EÚ a zrušuje 
nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2017/1601 a nariadenie Rady (ES, 
Euratom) č. 480/2009 (Ú. v. EÚ L 209, 
14.6.2021, s. 1).

26 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1153 zo 7. júla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Nástroj na prepájanie 
Európy a zrušujú nariadenia (EÚ) 
č. 1316/2013 a (EÚ) č. 283/2014 (Ú. v. EÚ 
L 249, 14.7.2021, s. 38).

26 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1153 zo 7. júla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Nástroj na prepájanie 
Európy a zrušujú nariadenia (EÚ) 
č. 1316/2013 a (EÚ) č. 283/2014 (Ú. v. EÚ 
L 249, 14.7.2021, s. 38).

27 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/696 z 28. apríla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Vesmírny program 
Únie a Agentúra Európskej únie pre 
vesmírny program a ktorým sa zrušujú 
nariadenia (EÚ) č. 912/2010, (EÚ) 
č. 1285/2013 a (EÚ) č. 377/2014 
a rozhodnutie č. 541/2014/EÚ 
(Ú. v. EÚ L 170, 12.5.2021, s. 69).

27 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/696 z 28. apríla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Vesmírny program 
Únie a Agentúra Európskej únie pre 
vesmírny program a ktorým sa zrušujú 
nariadenia (EÚ) č. 912/2010, (EÚ) 
č. 1285/2013 a (EÚ) č. 377/2014 
a rozhodnutie č. 541/2014/EÚ 
(Ú. v. EÚ L 170, 12.5.2021, s. 69).

Odôvodnenie

Je pravda, že ciele programu bezpečnej prepojenosti dopĺňajú ciele iných programov Únie. 
Finančné prostriedky by sa však nemali presúvať z týchto programov na financovanie tejto 
novej iniciatívy.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) V rámci programu Horizont Európa 
sa vyčlení vyhradená časť jeho zložiek 

(27) V rámci programu Horizont Európa 
sa vyčlení vyhradená časť jeho zložiek 
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klastra 4 na činnosti v oblasti výskumu 
a inovácií súvisiace s vývojom a overením 
systému bezpečnej konektivity, a to aj 
v prípade potenciálnych technológií, ktoré 
by sa vyvíjali v rámci nového vesmírneho 
priemyslu. Z Nástroja susedstva 
a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce 
(NDICI) sa vyčlení vyhradená časť 
finančných prostriedkov programu 
Globálna Európa na činnosti súvisiace 
s prevádzkou systému a celosvetovým 
poskytovaním služieb, čo umožní 
poskytovať medzinárodným partnerom 
celý rad služieb. V rámci Vesmírneho 
programu Únie sa vyčlení vyhradená časť 
jeho zložky GOVSATCOM na činnosti 
súvisiace s rozvojom centra 
GOVSATCOM, ktoré bude súčasťou 
pozemnej infraštruktúry systému bezpečnej 
konektivity. Financovanie vyplývajúce 
z týchto programov by sa malo uplatňovať 
v súlade s pravidlami týchto programov. 
Keďže takéto pravidlá sa môžu výrazne 
líšiť od pravidiel podľa tohto nariadenia, 
pri rozhodovaní o financovaní opatrení 
z pridelených finančných prostriedkov 
z programu Horizont Európa a nástroja 
NDICI, ako aj z Programu Únie pre 
bezpečnú konektivitu by sa mala zohľadniť 
potreba účinne dosiahnuť plánované ciele 
politiky.

klastra 4 na činnosti v oblasti výskumu 
a inovácií súvisiace s vývojom a overením 
systému bezpečnej konektivity, a to aj 
v prípade potenciálnych technológií, ktoré 
by sa vyvíjali v rámci nového vesmírneho 
priemyslu. Keďže program pre bezpečnú 
konektivitu je novou iniciatívou a 
program Horizont Európa je hlavnou 
prioritou Únie, prideľovanie finančných 
prostriedkov na tieto činnosti v oblasti 
výskumu a inovácií by nemalo 
obmedzovať ostatné činnosti v oblasti 
výskumu a inovácií vykonávané v rámci 
klastra 4, ktoré sú nevyhnutné pre 
konkurencieschopnosť Únie a zelenú a 
digitálnu transformáciu. Bez toho, aby 
boli dotknuté inštitucionálne výsady 
Európskeho parlamentu a Rady, by sa 
preto v období 2023 – 2027 mala 
programu Horizont Európa sprístupniť 
suma viazaných rozpočtových 
prostriedkov zodpovedajúca sume 
vyčlenenej v rámci klastra 4 na činnosti v 
oblasti výskumu a inovácií týkajúce sa 
bezpečného systému konektivity, ktorá sa 
docieli z celkového alebo čiastočného 
nevykonania projektov patriacich do 
uvedeného programu alebo jeho 
predchodcu, ako sa stanovuje v článku 15 
ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 (ďalej 
len „nariadenie o rozpočtových 
pravidlách“). Táto suma je dodatočná k 
0,5 miliardy EUR (v cenách roku 2018) 
stanovenej v spoločnom vyhlásení 
Európskeho parlamentu, Rady a Komisie 
o opätovnom použití finančných 
prostriedkov, ktorých viazanosť bola 
zrušená, v súvislosti s výskumným 
programom. V rámci Vesmírneho 
programu Únie sa vyčlení vyhradená časť 
jeho zložky GOVSATCOM na činnosti 
súvisiace s rozvojom centra 
GOVSATCOM, ktoré bude súčasťou 
pozemnej infraštruktúry systému bezpečnej 
konektivity. Financovanie vyplývajúce 
z týchto programov by sa malo uplatňovať 
v súlade s pravidlami týchto programov. 
Keďže takéto pravidlá sa môžu výrazne 
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líšiť od pravidiel podľa tohto nariadenia, 
pri rozhodovaní o financovaní opatrení 
z pridelených finančných prostriedkov 
z programu Horizont Európa, ako aj 
z Programu Únie pre bezpečnú konektivitu 
by sa mala zohľadniť potreba účinne 
dosiahnuť plánované ciele politiky.

Odôvodnenie

Komisia navrhuje vyčleniť finančné prostriedky v rámci troch ďalších programov na účely 
bezpečnej konektivity. Je logické využívať centrum Govsatcom; toto vyčlenenie prostriedkov 
teda možno podporiť. Má tiež zmysel podporovať činnosti v oblasti výskumu a inovácií 
súvisiace s programom v rámci programu Horizont Európa. Navrhuje sa však kompenzovať 
to použitím článku 15 ods. 3 zrušenia viazanosti s cieľom zabezpečiť, aby sa v prípade tejto 
novej iniciatívy neznížil klaster 4. Vyčlenenie prostriedkov v rámci NDICI nemožno podporiť.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) Vzhľadom na inherentné dôsledky 
na bezpečnosť Únie a jej členských štátov 
má program spoločné ciele a zásady aj 
s Európskym obranným fondom 
zriadeným nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2021/69728. Časť 
finančných prostriedkov z uvedeného 
programu by sa preto mala poskytnúť na 
financovanie činností v rámci tohto 
programu, a to najmä opatrení 
súvisiacich so zavádzaním jeho 
infraštruktúry.

vypúšťa sa

__________________
28 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/697 z 29. apríla 2021, 
ktorým sa zriaďuje Európsky obranný 
fond a zrušuje nariadenie (EÚ) 2018/1092 
(Ú. v. EÚ L 170, 12.5.2021, s. 149).

Odôvodnenie

Európska rada výrazne znížila rozpočet, ktorý pôvodne navrhla Komisia pre ERF. Vzhľadom 
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na súčasné udalosti išlo o chybu. Ďalšie zníženie tejto sumy nemožno podporiť.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28a) Program by mal mať dostatočnú 
úroveň financovania, aby sa zabezpečil 
jeho úspech. Okrem finančného krytia z 
rozpočtu Únie by program mohol 
dostávať finančné alebo nepeňažné 
príspevky od iných strán vrátane 
členských štátov. Takéto finančné 
príspevky by sa mohli stanoviť s 
prihliadnutím na celkové potreby 
členských štátov a so zreteľom na zásady 
proporcionality, solidarity a 
spravodlivosti. Okrem toho by sa 
infraštruktúra programu mohla doplniť 
dodatočnými kapacitami financovanými 
dodatočnými investíciami súkromného 
sektora.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28b) Potreby financovania programu by 
sa mali zohľadniť pri strednodobom 
preskúmaní viacročného finančného 
rámca s cieľom zabezpečiť stabilitu, 
súdržnosť, ambície a dlhodobé 
financovanie programu. Primerané 
financovanie z rozpočtu Únie by 
zabezpečilo demokratickú kontrolu 
programu v rámci ročného rozpočtového 
postupu a umožnilo by uplatňovanie 
všetkých ustanovení Únie o finančnej 
kontrole a absolutóriu.
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Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28c) Niekoľko členských štátov 
naplánovalo finančné prostriedky na 
činnosti v kozmickom priestore z 
Mechanizmu na podporu obnovy a 
odolnosti (RRF). S cieľom dosiahnuť 
maximálnu efektívnosť dostupných 
finančných zdrojov a zaručiť synergiu 
medzi programom a RRF by sa členské 
štáty mali povzbudzovať, aby zladili svoje 
plány podpory obnovy a odolnosti s 
potrebami programu.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Verejné zákazky uzatvárané v 
rámci programu na činnosti financované z 
programu by mali byť v súlade s 
pravidlami Únie. V tejto súvislosti by mala 
byť Únia zároveň zodpovedná za 
vymedzenie cieľov, ktoré sa majú 
verejným obstarávaním sledovať.

(33) Verejné zákazky uzatvárané v 
rámci programu na činnosti financované z 
programu by mali byť v súlade s 
pravidlami Únie a osobitnými zásadami 
uvedenými v tomto nariadení. V tejto 
súvislosti by mala byť Únia zároveň 
zodpovedná za vymedzenie cieľov, ktoré 
sa majú verejným obstarávaním sledovať. 
Únia by mala podporovať širokú 
geografickú účasť hospodárskych 
subjektov na postupoch verejného 
obstarávania. Verejný obstarávateľ by 
mal uprednostniť technické riešenia, 
ktoré sú z dlhodobého hľadiska reálne.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 38
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(38) Verejno-súkromné partnerstvo je 
najvhodnejším systémom na zabezpečenie 
toho, aby sa mohli realizovať ciele 
programu. Umožnilo by to stavať na 
existujúcej technologickej 
a infraštruktúrnej základni satelitnej 
komunikácie EÚ a poskytovať spoľahlivé 
a inovatívne vládne služby, pričom by to 
súkromnému partnerovi umožnilo doplniť 
infraštruktúru programu o ďalšie 
spôsobilosti na ponúkanie komerčných 
služieb prostredníctvom dodatočných 
vlastných investícií. Takýmto systémom by 
sa ďalej optimalizovali náklady na 
zavedenie a prevádzku, a to delením sa 
o náklady na vývoj a zavedenie súčastí, 
ktoré sú spoločné tak pre vládne, ako aj 
komerčné infraštruktúry, ako aj 
o prevádzkové náklady, čím by sa 
umožnila vysoká miera spoločného 
využívania kapacít. Stimulovalo by to 
inovácie, najmä pre nový vesmírny 
priemysel, a to tým, že by sa umožnilo 
deliť o riziká v oblasti výskumu a vývoja 
medzi verejnými a súkromnými partnermi.

(38) Verejno-súkromné partnerstvo je 
najvhodnejším systémom na zabezpečenie 
toho, aby sa mohli realizovať ciele 
programu. Umožnilo by to stavať na 
existujúcej technologickej 
a infraštruktúrnej základni satelitnej 
komunikácie EÚ a poskytovať spoľahlivé 
a inovatívne vládne služby, pričom by to 
súkromnému partnerovi umožnilo doplniť 
infraštruktúru programu o ďalšie 
spôsobilosti na ponúkanie komerčných 
služieb prostredníctvom dodatočných 
vlastných investícií. Takýmto systémom by 
sa ďalej optimalizovali náklady na 
zavedenie a prevádzku, a to delením sa 
o náklady na vývoj a zavedenie súčastí, 
ktoré sú spoločné tak pre vládne, ako aj 
komerčné infraštruktúry, ako aj 
o prevádzkové náklady, čím by sa 
umožnila vysoká miera spoločného 
využívania kapacít. Stimulovalo by to 
inovácie, najmä pre nový vesmírny 
priemysel, a to tým, že by sa umožnilo 
deliť o riziká v oblasti výskumu a vývoja 
medzi verejnými a súkromnými partnermi. 
Tieto náklady a tieto riziká by sa mali 
rozdeliť tak, aby sa zabezpečilo, že 
súkromní partneri nedostanú nadmernú 
kompenzáciu. Verejno-súkromné 
partnerstvá by mali takisto zabezpečiť, 
aby sa meniace klimatické podmienky, 
riziko katastrof a potenciálne opatrenia 
na zmiernenie zmeny klímy a adaptačné 
opatrenia identifikovali a zohľadňovali 
počas celého projektového cyklu od vývoja 
cez návrh až po realizáciu každého 
jednotlivého projektu. Projekty by mali 
byť v súlade so zásadou „nespôsobovať 
významnú škodu“.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 39
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(39) Model vykonávania by mohol mať 
podobu koncesie alebo iných zmluvných 
dojednaní. Bez ohľadu na model 
vykonávania by sa malo zaviesť niekoľko 
hlavných zásad. V zmluve by sa malo 
stanoviť jasné rozdelenie úloh a povinností 
medzi verejnými a súkromnými partnermi. 
Malo by sa tak zabrániť akejkoľvek 
nadmernej kompenzácii pre súkromného 
partnera za poskytovanie vládnych 
služieb, umožniť poskytovanie 
komerčných služieb zriadených 
súkromným sektorom a zabezpečiť 
primeranú prioritizáciu potrieb vládnych 
používateľov. Komisia by mala mať 
možnosť posúdiť a schváliť takéto služby, 
aby sa zabezpečilo, že sa zachovajú 
základné záujmy Únie a ciele programu 
a že sa zavedú primerané záruky, aby sa 
predišlo možnému narušeniu 
hospodárskej súťaže vyplývajúcemu 
z poskytovania komerčných služieb; takéto 
záruky by mohli zahŕňať oddelenie účtov 
medzi vládnymi a komerčnými službami, 
prípadne otvorený, spravodlivý 
a nediskriminačný prístup k infraštruktúre 
potrebnej na poskytovanie komerčných 
služieb. Verejno-súkromné partnerstvo by 
malo podporovať účasť startupov a MSP 
v celom hodnotovom reťazci koncesie a vo 
všetkých členských štátoch, a tým 
stimulovať vývoj inovatívnych 
a prelomových technológií.

(39) Model vykonávania by mohol mať 
podobu koncesie alebo iných zmluvných 
dojednaní. Bez ohľadu na model 
vykonávania by sa malo zaviesť 
niekoľko hlavných zásad, ktorými sa 
doplnia pravidlá uvedené v nariadení o 
rozpočtových pravidlách a ktoré sú 
špecifické pre tento program. V zmluve by 
sa malo stanoviť jasné rozdelenie úloh a 
zodpovedností medzi verejnými a 
súkromnými partnermi s jasným 
rozdelením rizík medzi nich s cieľom 
zabezpečiť, aby súkromný partner prevzal 
zodpovednosť za dôsledky prípadných 
nedostatkov, za ktoré nesie zodpovednosť. 
Zmluva by mala tiež zabezpečiť, aby 
súkromný partner nedostal nadmernú 
kompenzáciu za poskytovanie vládnych 
služieb, umožniť poskytovanie 
komerčných služieb zriadených 
súkromným sektorom a zabezpečiť 
primeranú prioritizáciu potrieb vládnych 
používateľov. Komisia by mala mať 
možnosť posúdiť a schváliť takéto služby, 
aby sa zabezpečilo, že sa zachovajú 
základné záujmy Únie a ciele programu. Je 
dôležité zabezpečiť, aby boli zavedené 
opatrenia na zabezpečenie zachovania 
týchto základných záujmov a cieľov. 
Komisia by predovšetkým mala mať 
možnosť prijať potrebné opatrenia na 
zabezpečenie kontinuity služieb v prípade, 
ak dodávateľ nebude schopný plniť svoje 
povinnosti. Zmluva by mala okrem iného 
zabrániť konfliktom záujmov a možným 
narušeniam hospodárskej súťaže 
vyplývajúcim z poskytovania komerčných 
služieb. Dalo by sa to uskutočniť aj 
oddelením účtov medzi vládnymi 
a komerčnými službami, prípadne 
otvorený, spravodlivý a nediskriminačný 
prístup k infraštruktúre potrebnej na 
poskytovanie komerčných služieb. 
Verejno-súkromné partnerstvo by malo 
podporovať účasť startupov a MSP 
v celom hodnotovom reťazci koncesie a vo 
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všetkých členských štátoch, a tým 
stimulovať vývoj inovatívnych 
a prelomových technológií.

Odôvodnenie

Zmluvy by mali zabezpečiť zachovanie finančných záujmov Únie.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 41

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(41) Členské štáty pôsobia v oblasti 
vesmíru už dlho. Majú systémy, 
infraštruktúru, vnútroštátne agentúry 
a orgány spojené s vesmírnou oblasťou. 
Dokážu preto výrazne prispieť k programu, 
najmä pri jeho vykonávaní. Mohli by 
spolupracovať s Úniou pri propagovaní 
služieb a aplikácií programu a zabezpečiť 
súdržnosť medzi príslušnými 
vnútroštátnymi iniciatívami a programom. 
Komisia by mohla mať možnosť 
mobilizovať prostriedky, ktorými 
disponujú členské štáty, využívať ich 
pomoc a po vzájomnej dohode 
o podmienkach by členské štáty mohla pri 
vykonávaní programu poveriť 
neregulačnými úlohami. Dotknuté členské 
štáty by okrem toho mali prijať všetky 
opatrenia potrebné na zaistenie ochrany 
pozemnej infraštruktúry zriadenej na 
svojich územiach. Členské štáty a Komisia 
by sa navyše mali v súlade s rozhodnutím 
Európskeho parlamentu a Rady 
č. 243/2012/EÚ, prostredníctvom 
vzájomnej spolupráce, ako aj spolupráce 
s príslušnými medzinárodnými subjektmi 
a regulačnými orgánmi snažiť zabezpečiť, 
aby boli k dispozícii frekvencie potrebné 
pre program a aby boli tieto frekvencie 
chránené na primeranej úrovni tak, aby 
bolo možné v plnej miere vyvíjať 
a zavádzať aplikácie založené 

(41) Členské štáty pôsobia v oblasti 
vesmíru už dlho. Majú systémy, 
infraštruktúru, vnútroštátne agentúry 
a orgány spojené s vesmírnou oblasťou. 
Dokážu preto výrazne prispieť k programu, 
najmä pri jeho vykonávaní. Mali by 
spolupracovať s Úniou pri propagovaní 
služieb a aplikácií programu a zabezpečiť 
súdržnosť medzi príslušnými 
vnútroštátnymi iniciatívami a programom. 
Komisia by mala mať možnosť 
mobilizovať prostriedky, ktorými 
disponujú členské štáty, využívať ich 
pomoc a po vzájomnej 
dohode o podmienkach by členské 
štáty mohla pri vykonávaní programu 
poveriť neregulačnými úlohami. Dotknuté 
členské štáty by okrem toho mali prijať 
všetky opatrenia potrebné na zaistenie 
ochrany pozemnej infraštruktúry zriadenej 
na svojich územiach. Členské štáty 
a Komisia by sa navyše mali v súlade 
s rozhodnutím Európskeho parlamentu 
a Rady č. 243/2012/EÚ, prostredníctvom 
vzájomnej spolupráce, ako aj spolupráce 
s príslušnými medzinárodnými subjektmi 
a regulačnými orgánmi snažiť zabezpečiť, 
aby boli k dispozícii frekvencie potrebné 
pre program a aby boli tieto frekvencie 
chránené na primeranej úrovni tak, aby 
bolo možné v plnej miere vyvíjať 
a zavádzať aplikácie založené 
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na ponúkaných službách. na ponúkaných službách.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 42

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(42) Je povinnosťou Komisie, aby podľa 
článku 17 Zmluvy o Európskej únii (ďalej 
len „ZEÚ“) a tým, že presadzuje 
všeobecný záujem Únie, 
realizovala program, prevzala celkovú 
zodpovednosť a propagovala jeho 
využívanie. V záujme 
optimálneho využívania zdrojov a 
kompetencií rôznych zainteresovaných 
strán by Komisia mala mať možnosť, a 
to za odôvodnených okolností, poveriť 
určitými úlohami iné subjekty. Keďže 
Komisia nesie celkovú zodpovednosť 
za VPÚ, mala by určiť hlavné technické 
a prevádzkové požiadavky na vykonávanie 
vývoja systémov a služieb. Mala by tak 
urobiť po konzultácii s expertmi členských 
štátov, používateľmi a inými relevantnými 
zainteresovanými stranami. Napokon v 
súlade s článkom 4 ods. 3 
ZFEÚ vykonávanie právomoci Úniou neve
die k tomu, aby sa členským štátom 
bránilo vykonávať ich právomoci. 
V záujme správneho využívania 
finančných prostriedkov Únie je však 
vhodné, aby Komisia v čo najväčšej 
možnej miere zabezpečila súdržnosť 
činností vykonávaných v rámci programu 
s činnosťami členských štátov.

(42) Je povinnosťou Komisie, aby podľa 
článku 17 Zmluvy o Európskej únii (ďalej 
len „ZEÚ“) a tým, že presadzuje 
všeobecný záujem Únie, 
realizovala program, prevzala celkovú 
zodpovednosť a propagovala jeho 
využívanie. V záujme 
optimálneho využívania zdrojov a 
kompetencií rôznych zainteresovaných 
strán by Komisia mala mať možnosť, a 
to za odôvodnených okolností, poveriť 
určitými úlohami iné subjekty. Keďže 
Komisia nesie celkovú zodpovednosť 
za VPÚ, mala by určiť hlavné technické 
a prevádzkové požiadavky na vykonávanie 
vývoja systémov a služieb. Mala by tak 
urobiť po konzultácii s expertmi členských 
štátov, používateľmi a inými relevantnými 
zainteresovanými stranami. Napokon v 
súlade s článkom 4 ods. 3 
ZFEÚ vykonávanie právomoci Úniou neve
die k tomu, aby sa členským štátom 
bránilo vykonávať ich právomoci. V 
záujme správneho využívania finančných 
prostriedkov Únie je však vhodné, aby 
Komisia v čo najväčšej možnej miere 
zabezpečila súdržnosť činností 
vykonávaných v rámci programu s 
činnosťami členských štátov vrátane 
činností financovaných v rámci ich 
plánov podpory obnovy a odolnosti.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Na zabezpečenie prevádzky vládnej 
infraštruktúry a uľahčenie poskytovania 
vládnych služieb by agentúra mala mať 
možnosť prostredníctvom dohôd 
o príspevku poveriť iné subjekty 
konkrétnymi činnosťami v oblastiach ich 
príslušnej právomoci, a to za podmienok 
nepriameho riadenia, ktoré sa vzťahujú na 
Komisiu.

(45) Na zabezpečenie prevádzky vládnej 
infraštruktúry a uľahčenie 
poskytovania vládnych služieb by agentúra 
mala mať možnosť prostredníctvom dohôd 
o príspevku poveriť iné subjekty 
konkrétnymi činnosťami v oblastiach 
ich príslušnej právomoci, a to za 
podmienok nepriameho riadenia, ktoré sa 
vzťahujú na Komisiu a ktoré sú stanovené 
v nariadení o rozpočtových pravidlách.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 64

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(64) V zásade by sa vládne služby mali 
používateľom vládnych služieb poskytovať 
bezplatne. Ak po analýze Komisia usúdi, 
že existuje nedostatok kapacít, malo by sa 
jej umožniť vypracovať cenovú politiku 
ako súčasť týchto podrobných pravidiel 
o poskytovaní služieb, aby sa predišlo 
narušeniu trhu. Na Komisiu by sa mali 
preniesť vykonávacie právomoci na prijatie 
takejto cenovej politiky. Uvedené 
právomoci by sa mali vykonávať v súlade s 
nariadením (EÚ) č. 182/2011.

(64) Vo všeobecnosti by sa vládne 
služby mali používateľom vládnych služieb 
poskytovať bezplatne. Kapacita týchto 
služieb je však obmedzená. Ak po 
dôkladnej analýze Komisia usúdi, že 
existuje nedostatok kapacít, malo by sa jej 
umožniť, ak je to riadne odôvodnené, 
vypracovať cenovú politiku ako súčasť 
týchto podrobných pravidiel o poskytovaní 
služieb, aby sa vyrovnala ponuka a dopyt 
a predišlo narušeniu trhu. Na Komisiu by 
sa mali preniesť vykonávacie právomoci na 
prijatie takejto cenovej politiky. Uvedené 
právomoci by sa mali vykonávať v súlade s 
nariadením (EÚ) č. 182/2011. 

Odôvodnenie

Ďalšie objasnenie.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 68
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(68) Podľa bodov 22 a 23 
Medziinštitucionálnej dohody z 13. apríla 
2016 o lepšej tvorbe práva42 by sa program 
mal hodnotiť na základe informácií 
získaných v súlade s osobitnými 
požiadavkami na monitorovanie, pričom by 
sa malo predchádzať administratívnemu 
zaťaženiu, najmä vo vzťahu k členským 
štátom, a nadmernej regulácii. V prípade 
potreby by uvedené požiadavky mali 
zahŕňať merateľné ukazovatele ako základ 
hodnotenia účinkov programu. Pri 
hodnotení tohto programu by sa mali 
zohľadňovať zistenia z hodnotenia 
Vesmírneho programu Únie týkajúceho sa 
zložky GOVSATCOM, ktoré sa vykonáva 
v rámci nariadenia (EÚ) 2021/696.

(68) Podľa bodov 22 a 23 
Medziinštitucionálnej dohody z 13. apríla 
2016 o lepšej tvorbe práva42 by sa program 
mal hodnotiť na základe informácií 
získaných v súlade s osobitnými 
požiadavkami na monitorovanie, pričom by 
sa malo predchádzať administratívnemu 
zaťaženiu, najmä vo vzťahu k členským 
štátom, a nadmernej regulácii. V prípade 
potreby by uvedené požiadavky mali 
zahŕňať merateľné ukazovatele ako základ 
hodnotenia účinkov programu. Pri 
hodnotení tohto programu by sa mali 
zohľadňovať zistenia z hodnotenia 
Vesmírneho programu Únie týkajúceho sa 
zložky GOVSATCOM, ktoré sa vykonáva 
v rámci nariadenia (EÚ) 2021/696, a malo 
by byť k dispozícii v dostatočnom 
predstihu, aby sa mohlo využiť pri práci 
na akomkoľvek návrhu na pokračovanie 
programu v nasledujúcom období VFR.

__________________
42 Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1.

__________________
42 Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 69 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(69a) V tomto nariadení by sa mali 
stanoviť všetky základné finančné a 
právne požiadavky, aby sa zabezpečila 
predvídateľnosť vykonávania programu. 
Je tiež potrebné stanoviť rozsah 
spolupráce medzi Komisiou a príslušnými 
priemyselnými partnermi s cieľom 
zabezpečiť jasný rámec pre čiastkové ciele 
a cieľové hodnoty programu.
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Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zabezpečiť dlhodobú dostupnosť 
nepretržitého celosvetového prístupu 
k bezpečným a nákladovo efektívnym 
službám satelitnej komunikácie pre 
vládnych používateľov v súlade s článkom 
7 ods. 1 až 3, ktorou sa podporí ochrana 
kritických infraštruktúr, dohľad, vonkajšie 
činnosti, krízové riadenie a aplikácie 
rozhodujúce pre hospodárstvo, životné 
prostredie, bezpečnosť a obrana, a tým sa 
zvýši odolnosť členských štátov;

a) zabezpečiť dlhodobú 
dostupnosť nepretržitého celosvetového 
prístupu k bezpečným a nákladovo 
efektívnym službám satelitnej komunikácie 
pre vládnych používateľov v súlade s 
článkom 7 ods. 1 až 3, ktorou sa 
podporí ochrana kritických infraštruktúr, 
dohľad, vonkajšie činnosti, krízové 
riadenie a aplikácie rozhodujúce pre 
hospodárstvo, klímu a životné prostredie, 
bezpečnosť a obrana, a tým sa 
zvýši odolnosť členských štátov;

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komerčná infraštruktúra uvedená 
v odseku 1 zahŕňa všetky vesmírne 
a pozemné prostriedky okrem tých, ktoré 
sú súčasťou vládnej infraštruktúry. 
Komerčnú infraštruktúru v plnej miere 
financuje dodávateľ uvedený v článku 15 
ods. 2.

4. Komerčná infraštruktúra uvedená 
v odseku 1 zahŕňa všetky vesmírne 
a pozemné prostriedky okrem tých, ktoré 
sú súčasťou vládnej infraštruktúry. 
Komerčnú infraštruktúru a súvisiace riziká 
v plnej miere financuje dodávateľ uvedený 
v článku 15 ods. 2.

Odôvodnenie

Dodávateľ by mal prevziať plnú zodpovednosť za obchodnú infraštruktúru a akékoľvek 
súvisiace riziká.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Poskytovanie komerčných služieb 
financuje dodávateľ uvedený v článku 15 
ods. 2. Podmienky poskytovania 
komerčných služieb sa stanovujú 
v zákazkách uvedených v článku 15. 
Uvádza sa v nich najmä to, ako bude 
Komisia posudzovať a schvaľovať 
poskytovanie komerčných služieb, aby sa 
zabezpečilo zachovanie základných 
záujmov Únie a všeobecných a osobitných 
cieľov programu uvedených v článku 3. 
Obsahujú aj primerané ochranné 
opatrenia na zabránenie narušeniu 
hospodárskej súťaže pri poskytovaní 
komerčných služieb, aby sa zabránilo 
akémukoľvek konfliktu záujmov, 
neprimeranej diskriminácii a akýmkoľvek 
iným nepriamym skrytým výhodám pre 
dodávateľa uvedeným v článku 15 ods. 2. 
Takéto záruky môžu zahŕňať povinnosť 
oddelenia účtovníctva medzi 
poskytovaním vládnych služieb 
a poskytovaním komerčných služieb 
vrátane zriadenia subjektu, ktorý bude 
štrukturálne a právne oddelený od 
vertikálne integrovaného 
prevádzkovateľa, na poskytovanie 
vládnych služieb a poskytovanie 
otvoreného, spravodlivého 
a nediskriminačného prístupu 
k infraštruktúre potrebnej na 
poskytovanie komerčných služieb.

4. Poskytovanie komerčných služieb 
financuje dodávateľ uvedený v článku 15 
ods. 2. Podmienky poskytovania 
komerčných služieb sa stanovujú 
v zákazkách uvedených v článku 15. 
Uvádza sa v nich najmä to, ako bude 
Komisia posudzovať a schvaľovať 
poskytovanie komerčných služieb, aby sa 
zabezpečilo zachovanie základných 
záujmov Únie a všeobecných a osobitných 
cieľov programu uvedených v článku 3, a 
aké opatrenia sa majú prijať v prípade, že 
tieto základné záujmy nebudú 
rešpektované alebo tieto ciele nebudú 
splnené. Zmluvy musia obsahovať najmä 
opatrenia na zabezpečenie kontinuity 
služieb v prípade závažného zlyhania na 
strane dodávateľa.

Tieto zmluvy tiež zabezpečia, aby 
nedochádzalo k narušeniu hospodárskej 
súťaže pri poskytovaní komerčných 
služieb, aby sa zabránilo konfliktu 
záujmov, neprimeranej diskriminácii 
a akýmkoľvek iným nepriamym skrytým 
výhodám pre dodávateľa uvedeným 
v článku 15 ods. 2. Môžu preto zahŕňať 
povinnosť oddelenia účtovníctva medzi 
poskytovaním vládnych služieb 
a poskytovaním komerčných služieb 
vrátane zriadenia subjektu, ktorý bude 
štrukturálne a právne oddelený od 
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vertikálne integrovaného 
prevádzkovateľa, na poskytovanie 
vládnych služieb a poskytovanie 
otvoreného, spravodlivého 
a nediskriminačného prístupu 
k infraštruktúre potrebnej na 
poskytovanie komerčných služieb.

Odôvodnenie

Cieľom pozmeňujúceho návrhu je zabezpečiť zachovanie finančných záujmov Únie.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 4 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odchylne od odseku 3 môže Komisia 
v riadne odôvodnených prípadoch 
a výnimočne určovať vykonávacími aktmi 
cenovú politiku.

Odchylne od odseku 3 môže Komisia po 
dôkladnej analýze zosúladiť ponuku 
vládnych služieb a dopyt po nich tam, kde 
je to nevyhnutne potrebné, určovať 
vykonávacími aktmi cenovú politiku.

Odôvodnenie

Objasnenie cenovej politiky.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 4 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Určením tejto cenovej politiky Komisia 
zabezpečuje, aby poskytovanie vládnych 
služieb nenarúšalo hospodársku súťaž, aby 
nedošlo k nedostatku vládnych služieb 
a aby určená cena neviedla k nadmernej 
náhrade pre príjemcu.

Určením tejto cenovej politiky Komisia 
zabezpečuje, aby poskytovanie vládnych 
služieb nenarúšalo hospodársku súťaž a 
aby nedošlo k nedostatku vládnych služieb. 
Cenová politika nesmie viesť k nadmernej 
náhrade pre dodávateľa. Všetky príjmy z 
cenovej politiky sa použijú na zvýšenie 
kapacity bezpečného systému konektivity 
alebo na udržanie systému alebo na 
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obstaranie dodatočnej kapacity.

Odôvodnenie

Objasnenie cenovej politiky.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Celkové rozpočtové prostriedky na 
vykonávanie programu v období od 1. 
januára 2023 do 31. decembra 2027 a 
pokrytie súvisiacich rizík sa stanovujú na 1 
600 miliárd EUR v bežných cenách.

Celkové rozpočtové prostriedky na 
vykonávania programu v období od 1. 
januára 2023 do 31. decembra 2027 
a pokrytie súvisiacich rizík s vládnou 
infraštruktúrou sa stanovujú na 
1 750 miliárd EUR v bežných cenách. Táto 
suma sa čerpá z nepridelených rezerv v 
rámci stropov VFR na roky 2021 – 2027 
alebo sa mobilizuje prostredníctvom 
netematických osobitných nástrojov VFR.

Odôvodnenie

Ako nová iniciatíva by sa bezpečná konektivita mala financovať z nových zdrojov. Mierne 
zvýšenie finančného krytia zodpovedá sume, ktorú Komisia navrhla vyčleniť v rámci NDICI.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Orientačné rozdelenie sumy 
z Viacročného finančného rámca na 
obdobie 2021 – 2027 je takéto:

vypúšťa sa

Odôvodnenie

Pozri pozmeňujúci návrh 23.
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Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2 – zarážka 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

— 950 miliónov EUR z okruhu 1, vypúšťa sa

Odôvodnenie

Pozri pozmeňujúci návrh 23.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2 – zarážka 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

— 500 miliónov EUR z okruhu 5, vypúšťa sa

Odôvodnenie

Pozri pozmeňujúci návrh 23.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2 – zarážka 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

— 150 miliónov EUR z okruhu 6. vypúšťa sa

Odôvodnenie

Pozri pozmeňujúci návrh 23.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Program sa dopĺňa finančnými 
prostriedkami implementovanými v rámci 
programu Horizont Európa v maximálnej 
orientačnej výške 0,430 miliardy EUR, 
v rámci Vesmírneho programu Únie 0,220 
miliardy EUR a v rámci Nástroja 
susedstva a rozvojovej a medzinárodnej 
spolupráce (NDICI) 0,150 miliardy EUR. 
Tieto finančné prostriedky sa 
implementujú v súlade s nariadením (EÚ) 
2021/695, nariadením (EÚ) 2021/696 
a nariadením (EÚ) 2021/947.

2. Program sa dopĺňa finančnými 
prostriedkami implementovanými v rámci 
programu Horizont Európa v maximálnej 
orientačnej výške 0,430 miliardy EUR a 
v rámci Vesmírneho programu Únie 
v maximálnej orientačnej výške 0,220 
miliardy EUR. Tieto finančné prostriedky 
sa implementujú v súlade s nariadením 
(EÚ) 2021/695 a nariadením (EÚ) 
2021/696.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Suma uvedená v odseku 1 sa 
nesmie použiť na krytie rizík súvisiacich s 
obchodnou infraštruktúrou.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Zákazky uvedené v tomto článku 
obsahujú primerané záruky, aby sa 
zabránilo akejkoľvek nadmernej náhrade 
pre dodávateľa, narušeniu hospodárskej 
súťaže, akémukoľvek konfliktu záujmov, 
neprimeranej diskriminácii a akýmkoľvek 
iným skrytým nepriamym výhodám. 
V súlade s článkom 7 ods. 4 obsahujú 
ustanovenia o postupe posudzovania 
a schvaľovania komerčných služieb 
poskytovaných dodávateľom s cieľom 
zabezpečiť zachovanie základného záujmu 

6. Zákazky uvedené v tomto článku 
zabezpečia, aby dodávateľ nedostal 
nadmernú náhradu a nedochádzalo k 
narušeniu hospodárskej súťaže, konfliktu 
záujmov, neprimeranej diskriminácii 
alebo akýmkoľvek iným skrytým 
nepriamym výhodám. V súlade s článkom 
7 ods. 4 obsahujú ustanovenia o postupe 
posudzovania a schvaľovania komerčných 
služieb poskytovaných dodávateľom 
s cieľom zabezpečiť zachovanie 
základného záujmu Únie a cieľov 
programu a o opatreniach, ktoré sa majú 
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Únie a cieľov programu. prijať v prípade, ak tieto základné záujmy 
nebudú rešpektované alebo tieto ciele 
nebudú splnené. Zahŕňajú najmä 
opatrenia na zabezpečenie kontinuity 
služby v prípade závažného zlyhania na 
strane dodávateľa.

Odôvodnenie

Cieľom pozmeňujúceho návrhu je zabezpečiť zachovanie finančných záujmov Únie.

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zabezpečiť účinnú hospodársku 
súťaž v procese verejného obstarávania, 
pričom sa zohľadnia ciele technologickej 
nezávislosti a kontinuity služieb;

b) zabezpečiť účinnú hospodársku 
súťaž v procese verejného obstarávania, 
pričom sa zohľadnia ciele technologickej 
nezávislosti, kontinuity služieb a dlhodobej 
technologickej uskutočniteľnosti;

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

h) plniť environmentálne kritériá; h) plniť kritériá environmentálnej a 
sociálnej udržateľnosti;

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 39 – nadpis

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Hodnotenie Monitorovanie a hodnotenie
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Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia vykonáva hodnotenia 
programu včas, aby sa mohli využiť 
v rozhodovacom procese.

1. S cieľom prispieť k 
rozhodovaciemu procesu a zabezpečiť, 
aby sa zdroje využívali čo najúčinnejším a 
najefektívnejším spôsobom, Komisia 
priebežne monitoruje program a 
vyhodnotí jeho vykonávanie do 30. júna 
2026 a potom každé tri roky.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 2 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia zhodnocuje vykonávanie 
programu do [DÁTUM 3 ROKY PO 
NADOBUDNUTÍ ÚČINNOSTI] a potom 
každé štyri roky. Hodnotí sa:

2. Pri vykonávaní hodnotenia 
uvedeného v odseku 1 Komisia zohľadní 
názory príslušných zainteresovaných 
strán na úrovni Únie aj na vnútroštátnej 
úrovni a posúdi:

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) akékoľvek prekročenie nákladov, 
včasnosť plnenia stanovených termínov 
projektu a účinnosť riadenia a riadenia 
programu;

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno b b (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

bb) účinnosti, efektívnosti, 
relevantnosti, súdržnosti a pridanej 
hodnoty činností programu pre Úniu;

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno b c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

bc) stupeň synergie a 
komplementárnosti programu s 
príslušnými iniciatívami Únie, 
vnútroštátnymi a prípadne regionálnymi 
iniciatívami.

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V prípade potreby možno do rozpočtu Únie 
na obdobie po roku 2027 zahrnúť 
rozpočtové prostriedky na pokrytie 
výdavkov potrebných na plnenie cieľov 
stanovených v článku 3, aby bolo možné 
riadiť akcie, ktoré nebudú ukončené do 
konca programu, ako aj na pokrytie 
výdavkov na kľúčové prevádzkové činnosti 
a na poskytovanie služieb.

V prípade potreby sa do rozpočtu Únie 
na obdobie po roku 2027 zahrnú 
rozpočtové prostriedky na pokrytie 
výdavkov potrebných na plnenie cieľov 
stanovených v článku 3, aby bolo možné 
riadiť akcie, ktoré nebudú ukončené do 
konca programu, ako aj na pokrytie 
výdavkov na kľúčové prevádzkové činnosti 
a na poskytovanie služieb.

Odôvodnenie

Je dôležité vyslať signál, že potrebné zdroje budú k dispozícii po roku 2027.
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